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Megjelenik minden v a a á r n a p . • 

A Magyar Párt 
bragaói nagygyűlésének, B az azon tör 
ténő elnökválasztásnak sima lefolyása 
most már szinte kétségtelenül [biztosí-
tottnak tekinthető. Bernády György dr., 
két elnökjelölt közül az egyik — leg-
utóbb érkezett közlések 8zerint — je 
löltségétől visszalépett. 

Tagadhatatlanul: lovagias és ön-
megtagadásra valló gesztus, a melyre 
öt bizonnyal a fajáért  való aggodalom 
és az egyetértő közös munkálkodás 
lehetőség étek megteremtésére irányuló 
törekvés késztethette. El kell ezt is 
mernünk róla, — a mint a tárgyilagos 
gondolkodásnak azt is el kell ismernie, 
bogy a választás kérdésében folytatott 
előcsatározásoknak nem minden moz-
zanata szolgáltatott ilyen épületes és 
megnyugtató látványosságot. Élőszó-
vai való megnyilvánulásokban, sajtó 
forumokon  sokan használtak olyan 
bangót, 8 olyan módszereket, melyekre 
visszagondolva bizony aligha mond-
hatjuk nyugodt lelkiismerettel a lezaj-
lottakat az elvek nemes és lovagias 
összeütközései nek. 

Sorsunkért szinte vigasztalhatat-
lan szomorúságot kellene éreznünk, ha 
általánosítással azt gondolnók, bogy 
ez már mindig is igy lesz —: szemé-
lyeskedő durvaságok, meggyanusitások 
nélkül semmi közéleti harcunkat nem 
tudjuk megharcolni. Mintha bizony 
még a legegyszerűbb dolgokról is nem 
lehetne, — nem szabadna lenni — más-
nak az enyémen (magánszemélyen, vagy 
újságon) kivül más meggyőződése — 
meggyőződésből. S mintha bizony ezek a 
más meggyőzídésüek csakis gonosz-
szándékuak, mindenre, árulásra is kész 
sötét lelkek lennének 1 (Vájjon sokszor 
nem éppen azokra lenne-e méltán a 
gyanú visszafordítható,  a kik ilyen 
meggyanusitásokkal mindegyre köny-
njelmüen dobálóznak?) 

A magyarságnak, lelke megkönnyí-
tése és a jövő bizalomteljes munkái-
hatása érdekében, ezekkel a legutóbbi 
mozzanatokkal csak egy lehet a ten-
nivalója — azokat minél hamarosab-
ban teljesen elfelejteni.  Elmosni azt a 
keserűséget, a mi utánuk még a szi 
vekben megmaradhatott. A mint sok-
szor olyan szépen és nyomatékosan 
mondani szokták: az utolsó idő, a 
tizenkettedik óra csakugyan elérkezett. 
Elérkezett a valóságos, az alkotó 
munka utolsó ideje, mely után minden 
percnyi késedelem vesztünket okozhatja, 
mit den perc, melyet egymáB gyengíté-
sével, torzsalkodással vesztegetünk el, 
CBak ellenfeleinknek  okozhat titkolt — 
vagy Bokszor: nem is titkolt — gyö-
nyörűséget 1 

Legközelebbi számunk a ka-
rácsonyra való tekintettel a rendesnél 
bővebb, ünnepi Bzám lesz. Ugyacezért 
az nem 20 ikán este, hanem 24 ikén, 
szerdán délkor fog  megjelenni. 

A jóizlésről. 
— Haáz F Rezső koll. rajztanár felolvasása 
a Polgári Ouképző Egylet november 25-iki 

fillérestél)  én. — 
(Befejezés.) 

A célszerűség elleni vétség pl. az 
a szék, amelyen nem lehet biztosan 
ülni, vagy az az irás, amit nem lehet 
elolvasni, a kilincs, amit nem lehet 
megmarkolni, a szegletes csésze, amely-
ből nem lehet ioni. Gyakran lehet még 
találkozni azokkal az emeletes magas 
ságu támlás divánokkal, melyek azért 
kiválóan kedveltek, mert a mitsem sejtő 
pihenni végyó halandónak, mikor rá-
ereszkedik, felülről  jövő áldásként egy 
nipfigura,  vagy egy majolika tál potyog 
a nyaka közé, lévén a támla a felső 
részére épített tornáccal és fülkékkel 
olyan ériás méretű és súlyos, hogy nem 
lehet tartósan a díván alsó részéhez 
erősiteni. Ez szerkezeti baj. Hát azok 
a kredencek praktikusak, amelyek oly 
magasak, hogy székre állva lehet csak 
a felső  részükbe nyúlni ? Ide való az 
értelmetlenség az alak és annak ren-
deltetése között. Ki ne ismerné az auto 
mobil szivartartót, vagy a srapnel hamu-
tartót, vsgy ruhafogast  ökörszarvra sze-
relve ? Hát az emberfejpipát  ? Milyen 
borzasztó gondolat: a szerencsétlen 
pipaembernek felnyitni  a koponyáját 
és tüzet rakni benne! Az a sok mü 
vacak, emlék- és ajándék-cók-mók, a 
gyári termelés szellemtelen bazárhol-
mija mind ide tartozik. 

A distitésbtn  meg* már éppen na-
gyon sok sz Ízléstelenség ! és itt — ne 
haragudjanak meg érte — a kézimun-
káló hölgyek vezetnek. Munkáikban leg-
többször figyelmen  kivül hagyják, hogy 
az előnyomtatott v. divatlapból kimá-
solt disz megfelel  e a technikának, 
amellyel azt alkalmazni akarják és még 
többször egészen mellékes, hogy az a 
disz, nem teszi-e teljesen használha-
tatlanná a diszitett tárgyat. Milyen 
gyakori például az olyan divánpárna, 
amelyikre nem meri a szundikálni 
vágyó a fejét  reáhajtani, mert menten 
szemközt ugrik vele annak báj03 ké-
szítője, hogy miért olyan lelketlen össze-
gyűrni és elpiszkitani azt a sok drága, 
borgolt, neccelt, azsurozott, stikkelt, 
gyöngygyei 8 rüssel megmunkált mű-
remeket ! Vagy nem szörnyűség rábo-
rulni egy olyan párnára, amelyre egy 
tájkép — szélmalommal van kivarrva ? 
Vagy nem kell-e nsgy elszántság ah-
hoz, hogy egy plasztikusan kihimzett 
tüskés rózsabokrétára fektessük  arcun-
kat? Ha megreszkirozzuk mégis, hogy 
ezt a párnát párnának használjuk, meg 
is nézhetjük ábrázatunkat, mert nincs 
az a sziu-indiánus, amelyiknek cifráb-
ban volna kitetoválva az arculatja. 
Kétségtelen, nagy része van a díszítés-
sel való visszaélés terén a mindenkori 
divatnak is, de ugy-e, igen tisztelt 
Hölgyeim, azért lehet valaki divatos 
úgyis, ha nem jár „márvány lábakon ? 
Éppen most látható itt több kirakat-
ban — talán a legújabb divat hozta 
Bzörnyüeég — ez a márvásycipő. Vagy 
nem utálatos dolog pl. hires hadvezé-
rek arcképcsarnokába orrét törülni ? — 
pedig ilyen zsebkendő is található. Hát 
azt a tányért ismerik-e, amelynek az 
alján egy fekete  kakas kukorékol a 
levesben ? 

A hamis disz példája az általáno-
san elterjedt fióderezés,  amikor a fenyő-
fára  mázolt festék:  tölgy, vagy más ne-
mesebb faanyagot  utánoz. Berakást, 
vsgy intárziát festve  és nem berakva 

alkalmazni szintén ízléstelenség, mert 
hamisítás. 

Sokat, nagyon sokat lehetne még 
ilyenfélét  bokrétába szedni, de ne hogy 
hosszadalmas legyek, folytassa  min 
denki magára; biztos kézzel szedeget-
het mindenki ezekből a gyomokból, 
bőven találhat; a mesterségek minden 
mezején barjánoznak. Olyan, aki gon-
dosan válogat a virág és gyom között, 
nagyon kevés van; hiába l nehéz az 
élet — nincs hozzánevelt érzék — és 
reáérő idő. Ki törődik ma azzal, hogy 
szép — nem szép, Ízléses — ízléste-
len-e valami? Bizony nagyon kevesen 
vannak; a termelők is, a fogyasztók 
is. Pedig mind a kettő jól járna, ba 
törődnék vele, mert még ki is fizetődne 
ízlésest alkotni és izléBest vásárolni. 
Még a mai rideg, anyagias világban is 
egészen bizonyoB, hogy a szép, az íz-
léses portéka a kapósabb, a termelő 
tehát könnyebben adhat tul rajta és a 
fogyasztó  is gazdaságosabban jár el, 
ha az ízléses felé  nyul, mert ha ízlé-
ses, önkéntelenül is megszereti, meg-
becsüli és meg is kíméli. 

Befejezésképpen  még csak ennyit: 
ha m. t. Hallgatóim között volnának, 
akik nem égik be ennyivel, amennyit 
ezekben nsgy általánosságban a jó íz-
lés szabályaiként kiemeltem, azoknak 
adhatok még egy igen célravezető út-
mutatást jó Ízlésük fejlesztésére.  Ta-
nulmányozzák népünk művészetét. Ezt 
a művészetet nem mételyezte meg a 
tudákos keresettség, mely különössé-
gekben tévelyeg, sem a hamisítás, a 
többnek, értékesebbnek látszani akarás, 
sem az indokolatlan és értelmetlen hi-
valkodás, cifrálkodáB.  Ez az őszinte, 
becsületeB, egyesegyedül a legbensőbb 
ösztönös szépérzékből fakadó  lélek-
megnyilvánulás olyan tanítómesterünk, 
amelyhez visszatértek friss  vérért, mi-
kor elsekélyesedtek, elvénültek, elvér-
telenedtek, nemcsak a müipart irányító 
stilust-alkotók, de a nagy művészetek 
leggeniálisabb képviselői a költészet-
ben, a zenében és a képzőművészetek-
ben egyaránt. 

Ennek a népművészetnek a meg-
ismeréséhez az itteni szűkös viszonyok 
mellett is meg van adva a lehetőség 
egy elég gazdag gyűjteményben,, mely 
mindenki részére hozzáférhető.  Csudá-
latos példáit láthatják ott annak, amit 
anyagszerűnek, célszerűnek és különö-
sen, amit egészségesen és ízlésesen 
díszesnek mondottunk. 

A mindent elfedő 
hó befedte  a zetelaki nagy kataklizma 
helyét is. Jótékony, fehér  takaró borult 
a romok fölé,  csak az emberi lelkek 
fájó  (óhaját nem födte  be semmi. Ma 
még inkább érzik a nincsenséget, mint 
érezték akkor, a mikor először pillan-
tották meg a békés otthonuk helyén 
megmaradt üszkös fadarabokat. 

Hittük, hogy a magyar társadalom, 
mint egy ember áll talpra, s a romok 
fölött  föl  fog  épülni minél hamarabb 
a magyar szivek összességének akara-
tából az uj hajlék 8 a reményt vesz-
tett gazdáknak lelkét el fogja  az a 
fölemelő  tudat, hogy nincsenek elhagyva 
nyomorúságuk közepett, hiszen együtt 
van velük a magyarság egész összes-
sége. 

Csalatkoztak, mert ha voltak is 
nemes lelkek, kik sietve siettek segít-
ségükkel, ha voltak is férfiak,  kik lel 
kük egész hevületével fáradoztak  azon, 
hogy az a szerencsétlenség ne legyen 

oly nagy szerencsétlenség, mégis vég-
eredményében az eddigi gyűjtés ered-
ménye csak egy parány, ciak egy mor-
zsa, s ez a szereocsétlenség is nagy-
jában megmutatta azt, hogy az embe-
riség leikéből kihalóban a könyörületes-
Bég érzete. Ne érintse ez azokat, kik 
siettek segitő kezüket a szerencsétle-
nek felé  kinyújtani, sőt legyen nekik 
hála és elismerés, mert tanúbizonyságot 
tettek arról, hogy ha kihalt is a nagy 
tömegből a jobb érzés, vannak még, 
kik tudnak érezni és becsületesen gon-
dolkozni. 

A szenvedett kár, a megejtett becs-
lés szerint, korülbelől 40 miliő leu. 
összegyűlt körülbelól ötszázezer leu 
pénz és természetbeni segítség. Egy 
csöpp a tengerben. A csatolt területen 
mátfél  milliónyi magyar él, ha e nagy-
számú magyarság minden egyes tagja 
csak a legcsekélyebb adományával sie-
tett volna segítségre, ma már gyö-
nyörű eredményről lehetne számolni, 
voltak, kik százak helyett fizették  la 
a könyörületesség adóját, s sajnos, ez-
ren és ezren voltak, kiknek keze nem 
nyúlt ki az elesetteket fölemelni,  • 
nem volt Bzivök, mely megsúgja nekik, 
hogy minden kincsnél, minden gazdag-
ságnál többet ér az a tudat, hogy én 
embertársam Begitségére siettem nyo-
morúsága idejében. 

Még nem késő, még CBillámlik a 
nyomorneág könnye a zetelaki szemek-
ben, töröljük le ezekat a könnyeket, 8 
vigyük adományainkat oda, a hol ma 
arra legnagyobb szükség van. 

Majláth püspök, 
mint már jeleztük, három napot töltött 
városunkban a róm. kath. iskolák és 
nevelőintézetek meglátogatása céljából. 
A mult vasárnap délelőtt résztvett az 
egyháztanács ülésén, ahoi Pál István 
prelátus üdvözölte lelkes szavakkal. A 
főpásztor  sz egyháztanáccsal közölte 
azt az örvendetes eseményt, hogy a 
kormánynál kieszközölte a róm. kath. 
polgári leányiskolának nyilvánossági jo-
gát és egy magyar nyelvű róm. kath. 
óvoda felállítását. 

A főpásztor  délután 6 órakor az 
Oltáregylet vallásos estélyéa szándéko-
zott résztvenni, azonban a rendőrható-
ságilag engedélyezett estély megtartá-
sát két órával az estély kezdete előtt 
a közbiztonsági hivatal, arra való hi-
vatkozással, hogy a műsor nélkülözi a 
vallásos jelleget, betiltotta. Ugy érte-
sülünk, hogy a katholikuBokat ért eme 
sérelem miatt Majláth püspök a mi-
niszterelnökhöz fordult  jogorvoslásért. 
A püspök elutazása után hétfőn  dél-
után a róm. kath. polgári leányiskola 
kongregációja rendezett szép vallásos 
ünnepet, azonban eanek is az egyik 
számát, minthogy a Szent Család folyó-
iratból volt véve s állítólag, az említett 
folyóirat  irredenta folyóirat,  el kellett 
hagyni. A katholikusokat ért a a lelki-
ismereti szabadsággal és az ország al-
kotmányával is ellenkező sérelmekhez 
egyéb megjegyzést nem füzünk,  csak 
azt, hogy az ilyen esetek legkevésbbé 
Bem szolgálják a sokat hangoztatott 
megértést és az annyira óhajtott kon-
szolidációt. 

A Misszió Társu la t a hirde-
tett estélyeit már Q héttől kezdődőleg 
szerdai napról csütörtökre tette át. 

Jtoyal-mozgő: F. hó 14-én, vasárnap d. u. 5 és este 8 órakor Dorián-sláger: J | ghettÓ gyermeke amerikai 
tdrténct 6 felvonásban.  — F. hó 18 áD, csütörtökön este 8 órakor Dorián-sláger £ k l imZSlÓ Földes 

Imre színmüve 7 felvonásban. 



Emberhalállal 
végződő összetűzést rendezett f.  hó 
9 ikén este Bikafalva  község között 
bárom fiatal  cigány, kiknek harci tü 
zét — mint hasonló esetekben rende-
sen — ezúttal is a szesz szitotta fel. 

Forgács Ráfi  nagygalambfalvi  21 
éves és Forgács Aladár bikafalvi  19 
éves ffgáuyok  — különben közeli ro 
konok is — aznap folyamán  a város-
ban voltak s itt alaposan bepálinkáz-
tak. Majd este felé  Gábor Máté nagy-
galambfalvi  lakos szekerén hazaindul-
tak. A két Forgács útközben kótyagos 
fejjel  vitatkozni, majd civakodni kezdett. 

Bikafalva  között megállva, Barcsa 
Jáno3 odavaló cigánnyal találkoztak, aki 
az ut mellett vasvillával várakozott. 
Ezúttal az ügynek az a része, hogy mi 
köze volt neki a két más civakodó ci 
gányboz s azok vitájába miért elegye-
dett bele, még nincs teljesen kideritve. 
Tény azonban, hogy összetűzést az ő 
közbelépése még fokozta  s az ezu'án 
már komoly verekedéssé fajult.  Ennek 
egyik pillanatában aztán Forgács Ala-
dár előrántott késével Forgács Ríifiuak 
a syakát oly erűvel szúrta át, hogy az 
csakhamar, még a helyszínén elverzett. 

A csendőrség Forgács Aladárt és 
Barcsa Jánost letartóztatta, a birósági 
szemle és boncolás pedig megállapította, 
hogy a halált közvetlenül a szúrás ál-
tal okozott erős vérveszteség okozta. 

H I R E K . 
December 13. 

A kiadóhivatal  kéri  mindazo 
kat a t. előfizetőinket,  akiknek  hátraléka 
áll  fenn  hogy azt lehetőleg  sürgősen 
de  legkésőbb  a f.  év  végéig  feltétlenül 
kiegyenlíteni  szíveskedjenek.  A tetemesen 
emelkedett  papirárak,  s nyomtatási  költ 
ségek  mellett  ugyanis a kiadóhivatal 
a hátralékokét  tovább nem nélkülözheti, 
s megfizetésük  halogatása  a lap rendes 
előállítását,  s szétküldését  megnehezítené. 

A községi b í róságok az igaz 
ságszolgáltatás egységesítéséről szóló 
törvényt életbeléptetó miniszteri rende 
let folytá?  december hó 31 ikén meg 
szűnnek. Hivatalos helyen figyelmeztet-
nek, hogy legcélszerűbb, ha vitás ese-
tekben az érdekelt felek  a járásbiró-
sági (fizetési  meghagyásos) eljárást 
veszik igénybe. 

Szép kor t ért öregúr mult el f. 
hó 10-ikéa az Eídővidéken, Köpecen 
K. Benedek Dénes halálával. 88 éves 
volt, de szinte a legutóbbi időkig — 
mikor a betegeskedés erőt vett rajta 
— szellemi képességeit, testi erejét 
meg tudta őrizni. Eredeti észjárásával, 
8zivÓ8ságával tipikusan: kemény fából 
faragott  Bzékely volt. Most már halá-
lában gyászolja szépszámú tekintélyes 
rokonsága, köztük Benedek Béla itteni 
városi adóhivatali ellenőr, s ennek fia: 
Benedek Aladár dr. sümegi ügyvéd. 

AB Önképző Egyesület f.  hó 
9-iki estélye a mostani szezon sikerűi 
tebb estélyei közé sorakozik. Sajnos, 
hova-tovább észrevehetően csökken eme 
kedves és családias összejöveteleknek 
a közönsége, ami a bu?gó rendezőség 
éB különösképpen a műkedvelők han 
gulatára sem hathat örvendetesen. S 
tekintettel, hogy január közepéig ezek 
az estélyek szünetelnek, legutóbb is 
talán többen jelenhettek volna meg. 
Kónya Jancsi remek nyitánya utáu — 
miután a felolvasás  elmaradt —, Z. 
Sebes József  koll. tanár: Arany „Egri 
lány" cimü gyönyörű balladáját első-
rendű szavalói készséggel, megkapéan 
adta eló. A ballada költői szépségét is 
hozzávéve, mondhatjuk, hogy ez volt 
az estély legértékesebb műsorszáma. 
„A primadonna halála" c. melodráma, 
melyet Kökössy Jucika értelmesen, s 
meglepő drámai sziaezéasel, igea ked 
vesen adott elő, mély hatást váltott 
ki. Spáczay Árpád ref.  s. lelkész és 
Bankő József  ref.  kántor ének-duettje 
— melyből ráadás is kellett — me i 
legen simult a lelkekhez. Valamint | 

kedvesen és élénken adott elő Sepsy 
Jucika is egy monológot, azzal nagy 
tetszést keltve. A kupiézásbao meste-
rien remekelt Tőrök Ferencz. Az 
„Oroszország" c 1 felvonásos  szinda 
rabban, melyben egy, a színészetért 
rajongó és mindenképpen primadoonai 
babérok után vágyó fiatal  leányt — 
kivel később imprezáriója ez élet árny-
oldalát is megismerteti, s annak kedvét 
szegi, kedvesen játszotta meg Erős 
Olga, kinek méltó partnerei voltak és 
ügyes színpadi mozgást tanusitott&k: 
Adorján Feri éa Kerestély Jenő. Mii 
sor után tánc következett. 

Az Oltáregyesület legutóbb 
hirdetett, majd elmaradt estélyét, a 
mint értesítenek, f.  hó 15 ikén, hétfőn 
este 8 órai kezdettel a gimnázium nagy-
termében, a már közölt programmal, 
meg fogják  tartani. 

Az 1925. évi adóvallomások 
beadas i ha tá r ide je . A péuzügy 
minisztérium reudeletet intézett az 
összes adóhivatalokhoz, hogy az összes 
részvénytársaságok és olyan cégek, 
amelyek hitelesített nérlegeket készi 
tenek, az adótörvény 90 szakasza 
értelmében legkésőbb 1925 április 
30-ig kötelesek mérlegüket elkészíttetni 
és az adóbizottságokhoz beterjeszteni. 
Azokat a vállalatokat, amelyek mérle 
geiket eddig a terminusig nem terjesz 
tik ba, szigorúan megbüntetik. Az 
összes többi vállalati és egyéni adó 
vallomások beterjesztésének végső 
határideje 1925 január 31 ike. A pénz 
ügyminiszter hangsúlyozza, hogy a 
kitűzött határidőket semmiféle  körül 
mények között Bem hosszabbit-
hatja meg. 

A Székely Dalegylet keresz-
t ú r i szereplése, melynek programmja 
lapunkban 2 héttel ezelőtt jelent meg, 
s előttünk különben is ismeretes, folyó 
hó 6 ikán este meleg siker mellett 
folyt  le. Szép száaau közönség érdek-
lődése, tspsai kisérték az egyes szá 
mokat a Dalegyiet erővel és precízen 
előadott énekszámait, Kiss iek meleg 
hegedüjátékát, Bálint József  érces szép 
éneklését, Szabó Judith, Kovács Erzsé 
bet rutinos szavalatát. Keresztúr mű-
értő, lelkes közönsége a lerándultakat 
különben is vendéglátó szívességgel 
fogadta,  s előadáson kívül is szeretet-
tel vette körül. — Az estélyen felül-
fizettek  : Gyarmathy Dezső dr. 20 leu, 
Kapronczay Sándor 25, Fazakas Mik-
lós dr. 570 Urioczy István 10 Gál-
falvi  Samu 80 Szabó Endre 5, Bálint 
Dániel 25. Fodor Boldizsár dr 70, 
Kresztes János 35, Viola Sándor dr. 
140, Petre Bálint 110 E ekes Domo 
kos dr 500, Radó István 40 Gábor 
Márton 70, Szőke Gábor 60. Orbán 
Károly 10 Bilint Dániel 6 leut. 

A felekezeti  iskoláink fenn-
állását nagyban támogató társadalmi 
megmozdulás módjához adott eszmét 
egy vármegyénkbeli kicsiny község 
ben, szerény családi körben, megtartott 
eljegyzés alkalmával egyik felekezeti 
iskolánk volt leánynövendéke. Az emel-
kedett hangulatot felhasználta  arra, 
hogy a társaság, férfitagjait  1 liter bor 
árát meg nem haladó összegű adako 
zásra szólítsa fel.  A társaság hajlott 
a szép szóra, készséggel, önként 237 
leut adott össze, a mit szerkesztősé 
güak közvetítésével el is juttattak ren 
deltetési helyére. A csekély összegnél 
bókkal nagyobb értéket képvisel maga 
a megadott eszme, mert ha minden 
társas dinom dánom alkalmával, legyen 
fiz  eljegyzés, esküvő, névnap, disznótor, 
bankette, stb. csak ily kis mértékben 
is adakoznának a résztvevők, oly tete-
mes összegek gyűlnének egyba, melyek 
biztCBÍlbataák felekezeti  iskoláink fenn-
állását. Különösen akkor, ha nálunk 
is valóságos versengést folytatnáoak 
az egyes községek ifjai,  > hogy német 
mintára mennél több elismerő oklevélre 
tegyenek azért. Az elismerő oklevele-
ket a begyült összegek szétosztására 
hivatott iskolabizottság állítaná ki, 
mindazok részére, kik a beszállított 
Osszegeikkkel elérik (tegyük fel)  az 
5000 leut. Ez esetben a sok — de 
eagyobb takarékossággal rendezett — 
műkedvelői előadás, táncmulatság jö-
vedelme is sokkal nemesebb célt szol 
gálna, aaiat ma, mikor gyakran hall-
juk, hogy a jövedelem egy részét a 
rendező ifjúság  Bzotnjuságának kielé 
gitésére fordítja.  (K.  V) 

A koll. ifjúság  vallásos es-
télye, mint általunk közöltetni kérik, 
f.  hó 14 éa d. u. 5 órakor a ref.  fcollé 
giumbaa meg fog  tartatai, a mult 
azámunkban már közölt program a 
szerint. 

Még egy beti l tás . Az oltáregy-
leti esté.y ktttön tárgyalt betiltásának 
a héten még párja is volt. Krdden, 
9 ikén, a Vármegyei Gazdasági Egye-
sület közgyűlésen akarta határozatával 
jogerőssé tenni azt a gondolatát, hogy 
a mai áldatlan közgazdasági viszonyok 
közepett népüak gazdasági tettvágyát 
fölébressze  s egy tervszerű tevékenység 
kifejtése  mellett serkentse gazdáinkat, 
hogy fejlesszenek  ki egy olyan gazdi 
sági életet, mely nemcsak jótékonyan 
hat az állam beléletére, hanem a gaz 
dasági kultura fokozott  fejlődésével 
öregbíti az állam tekintélyét is. Az 
Egylet közgyűlésének megtartása sem 
engedtetett meg. Nem tudjuk biztosan, 
vájjon mindkét Egylet nem követett e 
el, az engedély magadásának kérelme-
zésénél valami formahibát.  Ám amikor 
mi — egy utóbbi banketten — pár 
nappal ezelőtt is azon örvendeztünk, 
hogy végre megtaláltuk egymást s rá-
lépjünk az egymást megértés, megbe 
csülés ösvényére, talán mégis kerülendő 
lett volna, hogy a kialakulni kezdő jó 
hangulatot formahibáért  kockáztassák. 
Mert igy könnyen megerősödhetik is-
mét a gyanú, hogy minden ígéret csak 
üres kijelentés, melyet nem vesz ko-
molyan, aki teszi s nem szabad komo-
lyan vennie annak, akihez az Ígéret 
címezve vau. — 

Köszönetnyilvánítás részvét-
ért . Mindazoknak, kik szeretett fele-
ségem elhalálozása alkalmából részvé-
tükkel fájdalmamat  enyhíteni igyekez-
tek, ezúton fejezem  ki hálás köszöne-
temet. Dr. Földes  M'klós. 

A helybeli unitárius egyház-
község f.  évi november hó 30 ikán 
tartott választó közgyűlésében GyörőV 
István helybeli állami tanítót egyhangú 
lelkesedéssel kántorává választotta. Az 
uj kántor ünnepélyes beköszöntése, il-
letve beiktatása, előreláthatólag, f.  hó 
26 án, karácsony másodnapján délelőtt 
lesz az unitárius templomban tartandó 
ünnepélyes istentisztelet keretében. 

x Hiva ta lnok özvegye elmenne 
magányos urboz, úrnőhöz háztartás 
vezetésére. Levelek „Feltétlenül meg-
bízható" címre Cobatestiro (jud. Odor-
heiu) küldendők. 

Egyház i estély. A helybeli ref. 
egyház az aj téli időszakban rendezen-
dő vallásos estélyei sorozatát f.  hó 
7 ikén kezdte tneg, mely alkalomra is 
már szép közönség gyűlt össze a kol-
légium imaterméban. Az estély maga 
értékes és lelket nemesítő tartalmával 
meg is érdemelte az érdeklődést. El-
nöki megnyitót GJnczi Lajos fógond-
nok mondott, uélyrehstóan elmólked 
vén a vallás és társadalom viszonyáról. 
Előadása nagy hatást keltett. (A szép 
beszédet a jövő számunkban közölni is 
fogjuk.)  Vajda Ferencz esperes biblia-
olvasást tartott, majd — ismert szó 
noki lendületével, magvasan — fejte 
gette a vallásos nevelés korunkban való 
különös jelentőségét, s annak módsze-
reit. Halmágyi Samuné csengő hangja, 
érzésteljes előadása — énekszámá-
ban — a szivekhez szólott. Nagy ha-
tást keltettek szép énekükkel — melyet 
Imreh Ibiké ügyesen kisért — Spáczay 
Árpád és Bínkő József  is. Szabó Ju-
dith eagy átértésével előadott, meg-
kapó szavalala az estélynek szintén 
szép ékessége volt. 

Magán tanu lók figyelmébe. 
Felkértek az alábbiak köztesére: Fel 
hivom a beiratkozott magántanulókat, 
hogy jelentkezzenek személyesen az 
igazgatói irodában, a legrövidebb időn 
belül, helyzetük tisztázása ügyében. 
Az állami  líceum  igazgatósága. 

A tűzbiztosí tást jelző magyar 
szövegű táblák — amint a rendőrség 
közzé téteti — ujibb rendelkezés foly 
tán, lehetőleg sürgősen román sző 
vegü táblákkal cserélendők ki. E inél 
fogva  a biztosító gazdákat, háztulaj 
donosokat figyelmeztetik,  hogy a táb 
lakat kicserélés céljából küldjék be az 
illetékes biztosító társaságokhoz. 

Karácsonyi színielőadás: a z 
Obsitos. A Piigari öi<ápsó Egylet 
26 ikáu, karácsony másodnapján, a szín-
házteremben, egy javaréssbaa már igen 
előnvösea ismert mitsaiivalő társasággal 
az 0 witost, B akónyi K. és Kálmán Imre 
aagysikert ért, kedves és fiio  a zaaéj& 
daljátékát készül szinrahozai A míris 
nagy érdeklődéssel várt estélyre a je-
gyek 18 iká ól kezdve köayvayomdáak 
üzlethelyiségébe válthatók m-ig. Az 
előadást KóayaJaacsi teljes zenakará-
vai ftgja  kísérni, szereplőt padig B>d-
rogi Bilázsné Arkaliáa E n n i B»d-
rogi Bilazs, Miklós Jó«ef  Sz^cs T bor, 
Karestélv Gyula. Jártó Migda, Bilint 
József  Orbán Gyula, Sub) Gyula, Kó-
bori I éake, Bic-ti I oaka. Biliat Ju-
cika, Pap Eail, Ke'aman Linuka, Bácsi 
Dazső. Eőadás után reggelig tánc-
mulatság lesz. 

Szülők iskolatanáosi közgyű-
lése. A helybali áll. el. népiskola* ís-
kolatanácd eloökséga, a város terüle-
tén lakó szülőket a jövő évi január 
hóbin a volt reáliskola épületében 
elhelyezett elemi iskolai helyiségben 
tartandó iakolataaácsi közgyűlésre hivjt 
össze. E közgyűlésnek fóbb  tárgyai: 
az elemi iskolákról szóló jelentések 
meghallgatása; a jövő évi isuolai költ-
ségvetések jóváhagyása; az iskolata-
nácsból kisorso'andó tagok helyett uj^ 
iskoltttanácsi tagok választása és a me-
gyei iskolatanács (comitetul judetan) 
közgyűlésébe egy képviselő tag kikül-
dése. Az iskolák pártolása a szülők 
emiaens érdeke, óhajtandó, hogy ezen 
az iskolatanácsi közgyűlésen is minde-
nik szülő résztvegyen. 

A Filharmonikus Társaság 
jövő heti próbái: hétfő:  Molly és Ju-
liette, Fairfax  és Vun-hi, szerda: a IL 
felvonás  összes szereplői (tisztek, gé-
sák, Katana, Mimóza, Molly, Juliette, 
Fairfax,  Cuoingham, Imári és a kar). 
Finale 1 Péutek: zenekar. 

Előjegyzési naptárak 1925 évre, 
képes levelezőlapok, s más ha-
sonló karácsonyi cikkek kaphatók 
: nyomdánk üzlethelyiségében. : 

A helybeli Önkéntes Tűzoltó 
Egyle t 1925. január 10-éa jótékony 
cél a álarcos bált rendez, amelyre az 
előkészületek lázas sietséggel folynak 
a rendezőség részéről. 

Iskolai karáosonyi estély. Â 
helybeli áll. el. isaolák magyar tan-
nyelvű részei karácsony negyednapján, 
dacembar hó 28 án este fél  8 órai kez-
dettel, a Bukarest szálloda sziaházter-
mébea karácsonyi estélyt tartanak. Két 
egyfelvonásos  gyermekszindarab, ének-
és zeneszámok alkotják a műsort, mely 
után táncmulatság lesz. Az estély tiszta 
jövedelme az iskola szegény tanulóinak 
tanszer- és tankönyv segélyéire forditta-
tik. Részletesebb műsor és tájékoztató 
a meghivókoa és falragaszokoa  fog  ki-
adatni. Az iskolák igazgatóságai felké-
résének teszünk eleget, midőa e ked-
vesnek ígérkező e3télvt előre is a szü-
lők és a nagyközönség pártoló ágyai-
méba ajánljuk. 

x Eladó ház Sir. Rtgale Cirol 
(volt O bia B iiázs-uf.ca)  11 szán alatt. 

Sürgős je lentkezésre hívja fal 
a rendőrseg az alább magaevazettekot, 
azzal, hogy amennyin valaki távol 
lenne, a helyett városunkban tartóz-
kodó hozzátartozója szíveskedjék mag-
jalenai:^ C«iki Ferenc, Síéies Aíadár, 
Székely József,  Székely (Adalbert) Bila, 
Szigeti Joau, Varga Paul, Walter Jjaa, 
Gőllner Emil, Sü5c3 Á-oa, Verestó, 
Albert, Szalay Balázs, Kassay Gábor, 
Füstös Lajos, Fekete Bála, Pák József, 
Bimbó Fereuc, Sima Bíla, Kolumbáa 
Gergely, Lányi Bála DJZSŐ, Kökősi Mi-
hály, Katona Enaric, P-tngraszi Endre, 
Eneric Itlyéí, Bucü Imre, Dius Lázár, 
Likmaa Francisc, Lőrinczi József,  Tá-
bori ölőa, Molnár Girgaly, Nagy La-
jos, Orbáo Díaes, Ö vós Balázs, Al-
mási Sindor, Gellérd Lajos, Gareses 
Albert, Tűrök Tibor, Tni Sáadír, Fara 
Gargely, Lukácsífy  Jeaő, Csini Istváa, 
Bácsi Lajos 

NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR december l--24-ig, 
mélyen leszállított  árakkal a Szenkovits János utóda: DEGRÓ BÉLA-cégnél. 



A vadassa t i ü g y e k oraz. igaz 
gatósága (főfelügyelőség  köztudo 
másra hozatja, hogy a fA'dmiveiéa-
Ügyi mioi8ztérium 12900—1924 száma 
módositó rendeletével 3 évi időn át 
megengedte a hím és nőstény szar-
vasoknak az augusztus 1 tői november 
1 ig terjedő időn balül való váíászá-
sát. Viszont a zergefélék  vadászatát 
két évi időre megtiltotta, — ami 
azonban inkább c*ak a Prahova vidé-
kén élő vadászokat érdekelheti. 

A pál inka, ţz Örökké rosszra 
bujtogató szesz keverte kellemetlen — 
8 esetleg keméoy megtorlást is maga 
után vonó — helyzetbe M irton Péter 
Jakab, Mihály Marton Gábor és Bencze 
Mihály lövétei lakosokat. Nevezettek 
f  hó 6 ikán este falujukban  a Kele 
men Anna korcsmájában mulattak, 
még két más társuknál iddogálva. 
9 ora tájban a Homoródal másról a 
községben cirkáló 2 tagu csendőr 
jaróőr a korcsmához érkezve, a korcs-
márosnét az asonnali zárásra szólitotta 
fel,  azzal, hogy szombat este léíén, a 
korcsmát csak 6 óráig lett volna sza-
bad nyitva tartani. A korcsmárosné a 
felszólításnak  szonnal engedelmeske 
dett, miután elébb a korcsmából a le-
gények is elég gyorsan, de teljesen 
ittas állapotban eltávoztak. Minthogy 
azonban ezek a mulatságot még sem 
tartották igy befejezhetőnek,  hangos 
énekléssel haladtak egy eladó lányos 
ház felé,  ahol azonban már lefekvés 
utáni sötétséget találtak. Megfordultak 
és ugyaccaak nagy-éoekelve értek az 
elé a haz elé, a melyben megszállva a 
csendőrök voltak. Ezek az éjjeli ŐTel 
kilépve, a hatgoskodókat megállásra 
szólították f*l,  majd a legények nevét 
kérdezték. Utóbbiak azt felelték,  hogy 
nincs név, — mire az egyik csendőr, 
az eddigi vallomások szerint, fegyveré-
vel támadólag lépeti fel  egyik legény-
nyel szemben, a ki a fegyvert  megra-
gadta. Ezt látva, a vezető ctendór is 
egy másik legénynek támadt, a ki 
Szintén megfogta  annak fegyverét  Du 
lak^dás keletkezett, miközban, a köz-
csendőr is, mint orvosi bizonyítvánnyal 
igazolta, sérülést szenvedett. A letar 
tóztatott legényekkel szemben hatósági 
közegek elleni erőszak miatt folytatják 
az eljárást, viszoat ezek azt állítják, 
hogy csak önvédelemből cselekedtek, 
hogy a csendőrök ütlegelései ellen vé-
dékezzenek. 

A kisebbségek 
minden ügyének leghathatósabb 

támogatója a maga 
nagy 

nyilvánosságával Erdély és a Bánát 
legismertebb és legolvasottabb 

lapja 
a gyors hírszolgálata és tartal-

mas cikkei által népszerű 

KELETI ÚJSÁG. 
16 oldal. 12 oldal. 

KOZGAZDASAG. 

Életrevaló határozatot hozott egyik 
megyebeli községiiak juhtartó g&zda-
birto'ios-iági. Nam egyébről vaa szó, 

, miat hogy miadaa gazdi, miadea da-
rab juhát a mételykór ellen gyógy-
szerrel kezelik, a költségeket a birto 
kosság V igyoaábül előlegezik, s tavasz-
szal 5—6 nappal a readaaiél előbb 
fejvén  ba a juhokat, az ezen napok 
alatt befolyó  jövedeleoaből a most tett 
kiadás egészben vagy nagy részben 
na<íg fog  térülni. 

Az összetartás és a bölcs előre-
látás ily szép példáját- sajnos, ritkán 
lehet tapisztalni. Most, a mikor 
tudvalevő dolog, s bármiképp akarják 
is sokan észre venni, juhállományunk 
mételytől széltében fertőzött,  e példa 
kellene, hogy követésre találjon min-
den közaégbau. BUga falfogás,  íhogy 
nem lévéa esős nyár, métely nem ke-
letkezhetett. Elég pir napi eső, s a 

kikerült métely-peték fejlődésére  ktd 
vező egy két nap, hogy azok milliárd 
jai megfertőzzék  az egész juhállomá 
nyuohat. Ma a gyógyítás még nem 
kerül sokba, legfdlebb  egy nem is egész 
kiló gyapjú, vagy egy kiló sajt árát 
kell gyógyszerre adoi, viszont tavasz 
szál könnyen veszendőbe mehet- az 
egész töke, a mi juhállományunkban 
fekszik,  s elvesz az elfogyasztott  ta-
karmány értéke is. Más kárán tanul 
az okos, hányszor tanultiink mi a ma-
gunk kárán, legyünk már egyszer oko 
sok is. 

A gazda, kereskedő, ipiroB, va-
gyis tehát: mindenki érzi a mii áldat 
lan gazdasági állapotokat. Tatézi a 
bajt állatvásárunk letiltása. Num tud 
juk, mily mérvű a fiillépatt  száj és 
körömfájás,  de mégis, ha a b*j már 
lokálizáltatott volna, nagyon helyén 
levő do'og lenne, ha bár a téli orszá-
gos vásárra a zárlat feloldatván,  a 
vásár nngfartható  leune. Máskülönben 
karácsonyunk sivár, vigasztalan lesz. 
Az általános pénztelenségen hátha e 
vásár segítene valamit, s hátha nem 
lennének oly üresek az üzletek, s jutna 
valami az iparosoknak is ? 

Pi*ci árak: buza 135—145, roza 
106-110 árpa 90-95 zab 46-50, 
tengeri 75—80. burgonya 24—28 leu 
vékánkint. y—ó 

Kiadó • a Könyvnyomda Részvénytársaság 
Oáorhnin iSzékelvndvwhely) 

Hirdetmény. 
KSzhirré téte >k i«gv Atin kflsség 

korcamabí'.a 1924 december 28-ân d. e 
10 órakor a község aaziuti tartandó árveré-
sen bérbe fog  adatni. A bárlet 1925 január 
1-től kezdftdik  és 3 é«ig tart. Kikiáltási ár 
3000 leu, banatpéuz 10°/,. Részletes feltételek 
a köziégi elöljáróságnál megtekinthetők: 

Atia, 1924 dec 1-én. 
Községi elöljáróság?-

Haszonbérbe adók: 
Féuykép-irda: üveg fedéllel  és oldal-
lal. mellékhelyiségekkel. Alkalmas női 
és férfi-divatazalonnik  és festőknek, 
ip*ri műhelynek, kereskedésnek. — 
Egy nagy és 3 egymásba nyíló na-
gyobb és egy kisebb pince. — Egy 
igen nagy, három egymásba nyíló, 2 
kisebb padlás, kifalazott,  munkaterem-

nek is jok. 
K e r e s e k : 

Irodai munkásban valamennyire is 
jártas, szerény igényű férfit,  vagy nőt. 
Irodai szolgálónak, egy írni-olvasni 

tudó szolgálót, ellátással. 
£ I a « l ó k : 

egészben egy csűr téglából, keretbe 
rakva, cserépfedéilel,  nagy szénatartó 
udorral, cséplő csűr-résszel Dajuţiu— 

Décsfalván  Azonnal elvihető. 
Décsfalváa  : 120 mmázsányi sarjú és 
269 mmázaáuyi kitűnő réti széna. 
Erdők, tűzifának,  7 holdas, 1 hold 

1500 • öl otb. nagyságúak. 
Tár té l e 

eladandók stb.-ekrőli hirdetésemből, 
kérjen és én azoDnal küldök. Közve-

títők dijaztatnak. 
Koncz Ármin* gyógyszerész. 

Eladó! I 
Az összes butorraktáram kész 
letét mélyen leszállított árakon 
kiárusítom, ahol a legmodernebb 

h á l ó - é s e b é d S Ő -

s g a r n i t ú r á k s 
' vásárolhatók, S@f  Hitelképes 

egyének részére részletfizetésre 
is adok. m Piüs ebédlő divá 
nyok nsgy választékban kapha-
tók. Továbbá olcsóbb festett 
bútorok és székek is kaphatók. 

Megrendeléseket bármily kivitelben 
elvállalok: 

Balázs Károly utóda 
kész t<utorraktara 

Odorheiu, Bul. Reg, Ferdinánd 27. 

Ki karácsonyi 
bevásárlásait 

a fegszebb  és legjobb minőségű 
üveg, porcellán, játékáru, 
karácsonyfa>diszek, a j á n -
d é k t á r g y a k , cukorkákból 
:s stb. stb. 

a legméltányosabb árak 
mellett akarja eszközölni, tekintse meg 

Dézsi Endre 
üveg-, porcellán- és füszerkereske-
dését a Bul. Reg. Ferdinánd 
38 sz. a. (postahivatallal szemben). 

mT" Ugyanott üvegezések és kép-
keretezések a legjutányosabb árak 
mellett g y o r s a n és p o n t o s a n 

eszközöltetnek. 

Női- és gyermekruhák, 
valamint kabátok kóscitósét a leg-
divatoüabbtól a Ippogvs^riibbigr jutá-
nyos áron vállalja: Mihály Juliska 
okleveles szabóaő. Bu . R sg. Ferdtuaud 

(Kossuth u ct) 30 szám. 
Keresek ásvánwiz (borviz) ki-

hordókat a Szejkéhez. Fizetés ha-
vonta 800 len 5 véka baza, 5 véka 
kukorica, ezenkívül egész évre 6 
véka ünnepi baza, 24 szekér fa,  36 
kiló juhsajt, 8 kiló gyapja. 3 pár 
csizma, 2 véka paszaly, 1 hold ku-
korica-föld  bevetve, 200 • öl kerti 
fold,  felszántva,  lakás: 2 szoba és 
kamra. 

Ugrón Ákos gazdasága, 
Odorheiu Szombttfalvi  rész. 

Állandóan raktáron 
tartok: 

Central Bobin karikahajós varrógépe-
ket, férfiszabónak  és női varrodába, 
nagyot és kicsit; Írógépeket, látható 
Írással, nemzetköti jelekkel, nagyot 
és kicsit; hasvágó-gépeket, békebeli 
cinezés és alkatrészek, 5, 8 10 mé-
szárosoknak, 20-as, 32-ös. 36-os, 3S-a* 
&&&&&& lendkerékkel. -F\r.S\8-3\<»' 

Nagy választéki 
konyha-edényekben, épület-vasalás-
ban, lombfűrésseti  cikkekben, apró 
diszvasalásban, díszműáruban, mű-
szaki cikkekben, gázcsövekben '/< • 2 
•Ŝ evSvSvŜ Sv» coliig.' -S\SVS\9>J\»SS9> 
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Árajánlattal szívesen szolgáloki 

losif  Bacsics 
Prăvălia de Coloniale şi Fierărie 

ODORHEIU, Piaţa Reg. Maria 5 . 

Str. Ştefan  cel Mare (Malom-utca) 
34 szám alatti házam eladó. 

Sándor Ignácé. 

A teázó közönség 
figyel méb 9! 

Müller-féle  í keksz-piskóta, tea-
sütemény,-Hornimans tea és más 
jó fajta  teák, mindennap friss 

teavaj kapható 
Hirsch Ignácz 
fűszer-  é« csemege kereskedésében. 

Szives tudomására hozom a n. é. közönségnek, hogy az őszi 
idényre reudelkezésére állok az a'ább felsorolt  cikkekkel, a mai 

viszonyokhoz képest, jutányos árak mellett. 

Zsolnai, losonci és buhusi posztók, 
női ruha-szövetek, barchettek, szőtte-
sek, chifonok,  gyolcsok, delainek, kar-
tonok, Anton Klinger-féle  harisnyák, 
különböző minőségben, gyermekzoknik, 
női harisnyák, nagy posztó- és há-
rász-kendők, fejkendők,  bútorszövetek, 
ágygarniturák, paplanok, mindennemű 

rövidáruk. 
Szives pártfogást  kér 

tisztelettel: 
J " - A . I K . A . I B < 3 - " Y " T J H í . A . 

Odorheiu, Bul. Reg. Ferdinánd No. 7. 

A vásárló közönség 
figyelmébe! 

Karácsonyi CRţorţiţit, 

díszeit fe 
ItMuiUjoţit 

a legnagyobb Választja» ís legolcsibb árban Vásárolhat: 

BODROGI GÉZA Üzletében. 

Nagy karácsonyi vásár: HIRSCH RUDOLF divatQxlelében. 
Az összes raktáron levő áruk á r a bámillatOS olcsóra 
leszállítva. 



Mindenkinek 
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saját 
érdeke 

a mai pénzszükös viszonyok mellett meggondolni, hogy olcsót és silányabbat, vagy 
drágább és jó minőségűt vegyen e ? — Hivatkozom a világháború előtti időkre, amikor 
az üzletemben vásárolt és készült ruhákat nagyon sokan, egykori t. vevőim közül ma is 
viselik, mig a mostani olcsón beszerzett silányabb áruknak tartóssága az olcsó árak 
hoz viszonyul. Kérem a vásárló közönséget, hogy áruim jó minőségét tekintsék, amelyet 
kiváló szakértelemmel a legjobb cégektől szerzek be. U T Kaphatók finom  gyapjú-
szövetek, kelengye vásznak, harisnyák, sapkák, béllésáruk, nyakkendők, kesztyűk. 

Kész kabátok nagy választékban. 

L ö b l - n é l 
Bul. Roşele Ferdinánd 
(volt Kossuth-a.) 25. 

Regatul RuBQânia Executor jud. 
Cristur. 

No. 10—1924. ex. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul cxecu*or judfceto 

resc aduc la cuneştioţă. că îo baza 
decisului al jud de ocol Cristur Nr. 
G. 748—924. lucrurile urmatoare s. a. 
C»l, care a su preţuit în 4000 leu 
îo favoarea  Csapai Zxuzaa repr. prin 
adv. Dr. AUxai dru Viola fn  contra ur 
măritului pentru 1000 lei capital şi 
1684 lei statorite până acuma Fă vor 
vkde prin licituţtune fixa-ă  pe 22 
Deoemvrie 1924 la orele 16 îo 
cumutia Porumbem-Mare pe locuinţa 
urmăritului. 

Cristur, la 4 Dec. 1924. 
Adolf  D u k a executor jud. 

A nagyérdemű közönség-
nek szives tudomására ho-
zom, hogy Piaţa Reg. Maria 
(Deák-tér) 10 szám alatt 

lakat os-miihelyt 
nyitottam. — E szakmában 
mindennemű munkát 

elvállalok. 
Szivés pártfogásukat  kéri: 

GyarmatHy Sándor 
lakatosmeüter. 

§ f * Ugyanott egy ügyes fiu 
tanulónak felvétetik, "Wm 

Célom az italok és ételek jóságával s 
finomságával  a n. é.  közönség megelégedé-
sét és elismerését kiérdemelni» „ 

Beálló hely, a vidéki urak találkozó helye. 
Számos pártfogást  kér, tisztelettel: 

Barkóczy Albert vendéglős. 
Egy jobb családból való fiu  borfiunak  felvétetik. 

Minden 
elegáns hölgy 

Orbán, Nagy 
és TamáS-
cégnél szerzi 

be cipö-
\  különlegességét 

Cereţi pretutindeni renumitul 
Ceai Englezesc 

Horniman > 
Reprezentant şt Depozitar general 

Societatea Anonimă 
OTTO & ALFRÉD HERZOG 

Bucureşti Calea Văcăr»şu 4. 

Két ágy sodronnyal és 1 heverő 
diván eladó. Megtekinthető: Str. 

Axente Sever (Róz8a-u.) 2 szám alatt. 

Oklándon a Biró István féle  ven-
déglő eladó Értekezni lehet: 

Biró Istvánnál Oklándon. 
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GYERMEKJÁTÉKOK 
es 

AJÁNDÉKTÁRGYAK 
dús választékban kaphatók 

DRAGOMÁN D. 
üveg-, porcellán-, lámpa-
és díszműáru raktárában. 

miért? 
használnak a helyesen számító gazdasszonyok „kávédaráló 
védjegyű",,Valódi Franck"-ot? Mert meggyőződtek véglegesen, 
hogy a „Valódi Franck"-kal vegyitett kávé nem csak erős, 
jóizü és zamatos, de olcsó is, mert rendkívül kiadós. 

F i g y e l e m ! 
Van szerencsénk a városi és vidéki közönség becses figyelmét  felhívni,  hogy 

üzletünkben raktáron 
tartank saját készítésű 
a legjobb és legszebb kiméi beu. Tehát ne mulassza el, saját érdekeben, mielőtt 
cipőt vásárolna, raktárunkat megtekinteni. 

Tisztelettel: DOB RAI és FERENCZ. 

nöi-. férfi- és avermek-cipöket, 

É rtesitem a n. é.  közönséget, hogy büf-
fémben a legfinomabb,  házilag készített 
hídegételek kaphatók, u. m.: 

sonka, esászárhus , főtt  k a r a j 
és tarja, nyelv~sajt, disznó* 
sajt, sonka*rolát, sertés^kol-
bász , frissen  és sülve, pá ros 
debreceni kolbász, pácolt 

m a r h a n y e h / főzi/e. 

Szalámi, sajt, szárdinia, ringli. 
Küküllomenti fajborok  és pezsgők 

állanak a n. é. közönség rendelkezésére. 


